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See the notice on TED website 9699-2024 - Result
Poland-Warsaw: System and support services
OJ S 5/2024 08/01/2024
Contract award notice
Services

Legal Basis:
Directive 2014/24/EU

Section I: Contracting authority

Name and addresses
Official name: Państwowy Fundusz Rehabilitacji Osób Niepełnosprawnych
Postal address: al. Jana Pawła II 13
Town: Warszawa
NUTS code: PL911 Miasto Warszawa
Postal code: 00-828
Country: Poland
Contact person: Emilia Jabłonowska
E-mail: zamowienia_publiczne@pfron.org.pl
Telephone: +48 225055256

:Internet address(es)
Main address: http://bip.pfron.org.pl/zamowienia-publiczne

Type of the contracting authority
Other type: Fundusz celowy

Main activity
General public services

Section II: Object

Scope of the procurement

Title
Usługi opieki informatycznej w stosunku do oprogramowania firmy Oracle wykorzystywanego 
przez PFRON
Reference number: ZP/25/23

Main CPV code
72250000 System and support services

Type of contract
Services

Short description
Przedmiotem zamówienia jest świadczenie opieki informatycznej w stosunku do posiadanego 
przez Zamawiającego oprogramowania firmy Oracle oraz posiadanych i wykorzystywanych 
przez Zamawiającego rozszerzeń oprogramowania Oracle wyszczególnionych w tabeli 
(Tabela I) znajdującej się w Rozdziale IV pkt 1 Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ).

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/9699-2024
mailto:zamowienia_publiczne@pfron.org.pl?subject=TED
http://bip.pfron.org.pl/zamowienia-publiczne
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Information about lots
This contract is divided into lots: no

Total value of the procurement
Lowest offer: 4 226 808,00 PLN / Highest offer: 4 269 966,01 PLN taken into consideration

Description

Additional CPV code(s)
72260000 Software-related services, 72253200 Systems support services

Place of performance
NUTS code: PL Polska

Description of the procurement
1. Przedmiotem zamówienia jest świadczenie opieki informatycznej w stosunku do 
posiadanego przez Zamawiającego oprogramowania firmy Oracle oraz posiadanych i 
wykorzystywanych przez Zamawiającego rozszerzeń oprogramowania Oracle 
wyszczególnionych w tabeli (Tabela I) znajdującej się w Rozdziale IV pkt 1 Specyfikacji 
Warunków Zamówienia (SWZ).
2. W stosunku do oprogramowania, o którym mowa w pkt. 1 niniejszego Rozdziału, usługi 
opieki informatycznej obejmują:
2.1. dostęp i możliwości korzystania z aktualizacji, poprawek i najnowszych wersji 
oprogramowania wyszczególnionego w pkt. 1 Rozdziału IV SWZ, udostępnionych przez 
producenta oprogramowania od dnia rozpoczęcia opieki informatycznej do dnia jej 
zakończenia;
2.2. dostęp do najnowszych wersji oprogramowania będzie zapewniany Zamawiającemu 
niezwłocznie po ich udostępnieniu przez producenta oprogramowania;
2.3. od dnia rozpoczęcia opieki informatycznej do dnia jej zakończenia możliwość korzystania 
z pomocy technicznej w zakresie obsługi zgłoszeń w formie elektronicznej (poprzez MyOracle 
Support) lub telefonicznej, w dni robocze tj. dni od poniedziałku do piątku, z wyłączeniem dni 
ustawowo wolnych od pracy, w godzinach 9:00-17:00 (dalej jako „Dni Robocze”) w języku 
polskim przez Dział Asysty Technicznej oraz przez 24 godziny na dobę, 7 dni w tygodniu w 
języku angielskim przez Asystę Techniczną Oracle;
2.4. zapewnienie elektronicznego dostępu do informacji na temat posiadanego przez 
Zamawiającego oprogramowania i rozszerzeń oprogramowania wyszczególnionych w pkt. 1 
Rozdziału IV SWZ, biuletynów technicznych Oracle, poprawek programistycznych oraz bazy 
danych zgłoszonych problemów technicznych, przez 24 godziny na dobę, 7 dni w tygodniu.
3. Na podstawie art. 95 ust 1 ustawy Pzp Zamawiający wymaga zatrudnienia przez 
wykonawcę lub podwykonawcę na podstawie umowy o pracę osoby/osób wykonującej/cych 
czynności związane z nadzorem nad realizacją umowy ws. zamówienia publicznego (dalej 
„Umowa”), w szczególności w zakresie współpracy z Zamawiającym w celu bieżącego 
zarządzania realizacją Umowy, których wykonanie polega na wykonywaniu pracy w sposób 
określony w artykule 22 paragraf 1 ustawy z dnia 26 czerwca 1974 r. – Kodeks pracy (tj. Dz. 
U. z 2022 r. poz. 1510 z późn. zm.).
4. Zatrudnienie osoby/osób, o której/ych mowa w pkt 3 powyżej, musi trwać przez cały okres 
realizacji czynności wymienionych w pkt 3 powyżej. W przypadku ustania stosunku pracy 
(rozwiązania lub wygaśnięcia) osoby/osób zatrudnionej/zatrudnionych przez wykonawcę lub 
podwykonawcę przed zakończeniem okresu realizacji Umowy, Wykonawca jest zobowiązany 
powiadomić Zamawiającego o tym fakcie w formie dokumentowej (pisemnie lub drogą 
elektroniczną na adresy e-mail wskazane w Paragrafie 10 ust. 1 Załącznika nr 7 do SWZ) w 
terminie 5 dni roboczych, licząc od dnia, w którym nastąpiło rozwiązanie lub wygaśnięcie 
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stosunku pracy. W takim przypadku wykonawca lub podwykonawca będzie zobowiązany do 
zatrudnienia na to miejsce innej osoby na podstawie umowy o pracę w terminie 1 miesiąca 
licząc od dnia, w którym nastąpiło rozwiązanie lub wygaśnięcie stosunku pracy z poprzednim 
zatrudnionym.

Award criteria
Price

Information about options
Options: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information
1. Wartość zabezpieczenia ustala się na 5% ceny całkowitej brutto podanej w ofercie.
2. Informacja dotycząca przetwarzania danych osobowych zawarte są w Rozdziale XXV SWZ.

Section IV: Procedure

Description

Type of procedure
Open procedure

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: no

Administrative information

Previous publication concerning this procedure
Notice number in the OJ S: 2023/S 199-624526

Information about termination of dynamic purchasing system

Information about termination of call for competition in the form of a prior information 
notice

Section V: Award of contract

Title:
Usługi opieki informatycznej w stosunku do oprogramowania firmy Oracle wykorzystywanego 
przez PFRON

A contract/lot is awarded: yes

Award of contract

Date of conclusion of the contract
29/12/2023

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/624526-2023
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Information about tenders
Number of tenders received: 3
Number of tenders received from SMEs: 3
Number of tenders received from tenderers from other EU Member States: 0
Number of tenders received from tenderers from non-EU Member States: 0
Number of tenders received by electronic means: 3
The contract has been awarded to a group of economic operators: no

Name and address of the contractor
Official name: Transition Technologies S.A.
Town: Warszawa
NUTS code: PL911 Miasto Warszawa
Country: Poland
The contractor is an SME: yes

Information on value of the contract/lot
Initial estimated total value of the contract/lot: 4 367 436,19 PLN
Lowest offer: 4 226 808,00 PLN / Highest offer: 4 269 966,01 PLN taken into consideration

Information about subcontracting

Section VI: Complementary information

Additional information
1. Ofertę należy sporządzić w formie elektronicznej na Formularzu Oferty, stanowiącym 
Załącznik nr 1 do SWZ.
2. Wykonawca może złożyć tylko jedną Ofertę. Oferta musi być sporządzona w języku 
polskim, w postaci elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym, w 
ogólnie dostępnych formatach danych, w szczególności w formatach: .pdf, .doc, .docx, .txt, .rtf, 
.xps, .odt, przy czym Zamawiający zaleca format .pdf.
3. Do przygotowania Oferty konieczne jest posiadanie przez osobę upoważnioną do 
reprezentowania Wykonawcy kwalifikowanego podpisu elektronicznego.
4. Do Oferty (Formularza Oferty - do wykorzystania wzór, stanowiący Załącznik nr 1 do SWZ 
(podpisany kwalifikowanym podpisem elektronicznym)) należy dołączyć:
4.1. (jeżeli dotyczy) Pełnomocnictwo upoważniające do złożenia Oferty, o ile Ofertę składa 
pełnomocnik;
4.2. (jeżeli dotyczy) Pełnomocnictwo dla pełnomocnika do reprezentowania w postępowaniu 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia - dotyczy ofert składanych 
przez Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia;
4.3. (jeżeli dotyczy) Oświadczenie wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia z którego wynika, który wykonawca wykona usługi opieki informatycznej w 
stosunku do oprogramowania firmy Oracle wykorzystywanego przez PFRON;
4.4. (jeżeli dotyczy) Zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby do oddania wykonawcy 
do dyspozycji niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji danego zamówienia lub inny 
podmiotowy środek dowodowy potwierdzający, że wykonawca realizując zamówienie, będzie 
dysponował niezbędnymi zasobami tych podmiotów.
5. Wszelkie informacje stanowiące TAJEMNICĘ PRZEDSIĘBIORSTWA w rozumieniu ustawy 
z dnia 16 kwietnia 1993 r. o zwalczaniu nieuczciwej konkurencji (tekst jedn. Dz. U. z 2022 r., 
poz. 1233), które Wykonawca zastrzeże jako tajemnicę przedsiębiorstwa, powinny zostać 
złożone w osobnym pliku wraz z jednoczesnym zaznaczeniem polecenia „Załącznik 
stanowiący tajemnicę przedsiębiorstwa”.



9699-2024 Page 5/6

VI.4.3.

VI.4.2.

VI.4.1.

VI.4.

6. Wykonawca zobowiązany jest wraz z przekazaniem informacji zastrzeżonych jako 
tajemnica przedsiębiorstwa wykazać spełnienie przesłanek określonych w art. 11 ust. 2 
ustawy z 16 kwietnia 1993 r. o zwalczaniu nieuczciwej konkurencji. Zastrzeżenie przez 
Wykonawcę tajemnicy przedsiębiorstwa bez uzasadnienia będzie traktowane przez 
Zamawiającego jako bezskuteczne, ze względu na zaniechanie przez Wykonawcę podjęcia, 
przy dołożeniu należytej staranności, działań w celu utrzymania poufności objętych klauzulą 
informacji zgodnie z art. 18 ust. 3 ustawy Pzp. Zaleca się, aby uzasadnienie zastrzeżenia 
informacji jako tajemnicy przedsiębiorstwa było sformułowane w sposób umożliwiający jego 
udostępnienie.

Procedures for review

Review body
Official name: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Postal address: ul. Postępu 17a
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland
Telephone: +48 224587840
Fax: +48 224587800
Internet address: http://www.uzp.gov.pl

Body responsible for mediation procedures
Official name: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Postal address: ul. Postępu 17a
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland
Telephone: +48 224587840
Fax: +48 224587800
Internet address: http://www.uzp.gov.pl

Review procedure
Precise information on deadline(s) for review procedures: 
1. Każdemu Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
danego zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy Pzp przysługują środki ochrony prawnej przewidziane w 
dziale IX ustawy Pzp.
2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia o zamówieniu oraz SWZ przysługują również 
organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 Pzp oraz Rzecznikowi 
Małych i Średnich Przedsiębiorstw.
3. Odwołanie przysługuje na:
3.1. niezgodną z przepisami ustawy Pzp czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie Umowy;
3.2. zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do której zamawiający 
był obowiązany na podstawie ustawy.
4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. Odwołujący przekazuje kopię odwołania 
Zamawiającemu przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on 
zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu.

http://www.uzp.gov.pl
http://www.uzp.gov.pl
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5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej.
6. Odwołanie wnosi się w terminie:
6.1. 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę 
jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej;
6.2. 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę 
jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt. 1).
7. Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 Pzp, 
stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu.
8. W postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17.11.1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy 
niniejszego rozdziału nie stanowią inaczej.
9. Prezes Izby przekazuje skargę wraz z aktami postępowania odwoławczego do sądu 
zamówień publicznych w terminie 7 dni od dnia jej otrzymania.

Service from which information about the review procedure may be obtained
Official name: Urząd Zamówień Publicznych
Postal address: ul. Postępu 17a
Town: Warszawa
Postal code: 00-828
Country: Poland
Telephone: +48 224587840
Fax: +48 224587800
Internet address: http://www.uzp.gov.pl

Date of dispatch of this notice
03/01/2024

http://www.uzp.gov.pl

